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ТВОРИ ГРИГОРІЯ КВІТКИ-ОСНОВ’ЯНЕНКА, 
з портретом автора, під редакцією, з примітками, 

біографічним та історико-літературним начерком Вас. Бойка. 
Видавниче товариство “Криниця” у Києві, 1918

З сього видання першим вийшов т. ІІІ, позначений жовтнем 1918 р., 
інших, здається, ще немає в продажі*. Творів Квітки давно вже нема 
на книжнім ринку, і вихід їх можна б тільки повітати — припускаючи, 
що після доволі гарного видання харківського земства*, з такою любов’ю 
до славного письменника й науковою старанністю розпочатого пок[ійним] 
Потебнею, — нове видання в кожнім разі буде не гірше, не піде назад поза 
нього. Бо ж коли нема змоги видати нашвидку, в теперішніх трудних для 
наукових студій обставинах видання кращого, найпростіше було б просто 
повторити се старе харківське видання. На жаль, зроблено інакше. За під-
ставу, очевидно, взято популярне видання львівської “Просвіти”* (в серії 
“Руська письменність”, під ред. Ю.Романчука). Але при тім пороблено 
ще ріжні пропуски, очевидно, з огляду на якісь дуже широкі круги читачів, 
і означено їх тільки в примітках при кінці. Так, напр., з “Листів до любезних 
земляків”* попропускано цілий ряд (в 28 місцях, як зазначає видавець) 
ріжні царесловні і начальствопослушні фрази (подекуди замінені іншими 
словами). Подібні ж пропуски, тільки в невеликих розмірах, зроблено в по-
вісті “Божі діти”. В результаті “Листів” по сьому виданні зовсім не можна 
читати з якою-небудь літературною чи науковою метою, а на популярну 
лектуру вони не здались і в сім “очищенім” виді: гнилий поміщицький, 
старорежимний дух таки зіставсь у сім творі, його не викуриш ніякими 
поправками, і сей твір взагалі ні на що більше не надається, як тільки 
на матеріал для історично-літературних студій. В вибірках з творів Квітки, 
призначених для популярної лектури, сьому творові взагалі нічого робити. 
А в тих творах, які мають вартість для сучасного вжитку, по-моєму кра-
ще до таких місць, які можуть скандалізувати нинішнього читача, краще 
робити примітку під текстом і поясняти класове становище автора, чи об-
ставини, які диктували йому даний вислів, ніж довільно препарувати текст. 
На препарованих же виданнях взагалі повинно зазначатись, що се вибірка, 
а не наукове видання.

НЕКРОЛОГИ
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напушистість, з одного боку, старосвітське українофільське блазенство, 
з другого боку. З сих причин його останні українські повісті були досить 
неприхильно прийняті в українських кругах1. Його повість “Дві долї”, 
прислана для першого річника “Літ[ературно]-наук[ового] вістника”, для 
прикрашення сього видавництва, викликала таке невдоволення в публіці, 
що редакція мусила в другій половині всіляко її коротити й “чистити”, хоч, 
розуміється, було прикро вразити таким інцидентом старого автора. Поясню, 
до речі, ще одну подробицю, зв’язану з сею повістю: один з земляків, намо-
вивши Мордовця до написання сеї повісті* для “Літ[ературно]-наук[ового] 
вістника”, приобіцяв заплатити йому такий гонорар від себе, який він бере 
з російських видань за свої російські повісті, але Мордовець по сій неудачі 
повісті зрікся гонорару, і з нього був утворений літературний фонд ім.Мор-
довця, з доходів котрого видаються підмоги українським письменникам 
з першим правом для авторів історичних повістей.

Від смерті Костомарова, протягом двадцяти літ, Мордовець грав ролю 
репрезентанта українства в петербурзьких і взагалі російських кругах. Він 
виступав часами в сій ролі в публіцистиці, і постійно майже фігурував в ній 
при всякого рода оказіях. “Дід-Мордовець” став з сього боку загально-
звісною фігурою. Та при тім характері українства, який репрезентував 
Мордовець, не можна назвати сю репрезентацію щасливою, і в кождім 
разі до утворення пожаданих відносин і зрозуміння правдивого українства 
в чужих кругах вона небагато причинялася.

В своїй фонограмі, продиктованій рік тому, Мордовець висловив сумне 
переконання своє, що він дуже мало зробив для українства в порівнянні 
з тим, що міг би зробити, й свій заповіт молодшому поколінню, аби воно було 
для України продуктивнішим, ніж було старше, і передовсім — ніж сам він. 
В дійсності він, розуміється, був ще досить продуктивним, як на свої часи. 
Але обставини, в яких він стояв, як чоловік “свій” в ліберальних російських 
кругах, в російській літературі і публіцистиці, давали йому спромогу робити 
далеко більше. Се він відчував сам, і багато разів висловляв, почавши від 
80-х рр. і аж до смерті. Шкода таланту, шкода чоловіка!..

1 Пор. рецензію на його “Палія”* в “Літ[ературно]-наук[овім] вістнику”, 1902, VIII.

 ДАНИЛО МОРДОВЕЦЬ.  
Некрологічна замітка

10 (23) червня скінчив життя Нестор українського письменства Данило 
Лукич Мордовець (Мордовцев), на сімдесят п’ятім році життя, щойно 
по святкуванні п’ятдесятиліття його літературної діяльності*.

Роджений на східнім пограниччі України*, вирісши й виховавшися 
в глибокій Росії*, він визначався тим елементарним запалом до українства, 
який так часто збуджується у українців на чужині, — запалом, де носталь-
гія і романтична ідеалізація рідної природи й краю зістаються підставою, 
не доходячи до ніяких виразніших консеквенцій і свідомих виводів. Репре-
зентантом такого романтичного українофільства зістався й Мордовець; 
українське почуття в нім часом розгоралося маленьким світельцем, часом 
пригасало, але ніколи не служило йому провідною зорею життя і грало в нім 
підрядну ролю — аж до можливості висказів з його боку часами в чисто 
централістичнім дусі1...

Близький приятель Костомарова, він переймав його заняття й замилу-
вання. Був разом з ним статистиком, етнографом і журналістом в Саратові, 
істориком в Петербурзі. По виході з Петербурзького університету Косто-
марова на Мордовця навіть оглядалися як на можливого кандидата на його 
катедру. Але з сих планів нічого не вийшло, і Мордовець згодом покинув 
історичну працю та перейшов до історичної й побутової белетристики 
(російської переважно), що й зісталася його спеціальністю. Історичні праці 
його — “Самозванцы и понизовая вольница”, 1867, “Гайдамаччина”, 1870 
(нове видання 1884), “Политические движения русского народа”, 1871, 
мали успіх в ширших кругах, відповідаючи сучасним інтересам і напря-
мам суспільності, але в науці не могли зробити йому імені, — в тім числі 
й “Гайдамаччина”. В історичній белетристиці він також не раз звертався 
до українських тем (“Сагайдачный”, “Царь и Гетман” (Мазепа), “Гет-
ман-монах” (Юр[ій] Хмельницький), “Дві долі” (Ів[ан] Сірко), “Семен 
Палій”), але визначаючися часом інтересним змістом і легким стилем, 
вони не дають ніякого глибшого погляду на минувшість України, глибшого 
розуміння українського питання — так само, як і його живо й інтересно 
написані публіцистично-ліричні оповідання-фейлетони на українські теми* 
(“Скажи, місяченьку”, “Сон-не-сон”, “Із уст младенців”).

В сумі його перші українські оповідання (видані торік разом “Видавничою 
спілкою”*) зісталися найбільше цінним і тривким в його літературній спад-
щині, тимчасом як пізніші часто збиваються на манеру — сентиментальну 

1 Звісна стаття його: “Центры и окраины”, передрукована ним в збірнику “Исто-
рические пропилеи”, 1889.
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не доходячи до ніяких виразніших консеквенцій і свідомих виводів. Репре-
зентантом такого романтичного українофільства зістався й Мордовець; 
українське почуття в нім часом розгоралося маленьким світельцем, часом 
пригасало, але ніколи не служило йому провідною зорею життя і грало в нім 
підрядну ролю — аж до можливості висказів з його боку часами в чисто 
централістичнім дусі1...

Близький приятель Костомарова, він переймав його заняття й замилу-
вання. Був разом з ним статистиком, етнографом і журналістом в Саратові, 
істориком в Петербурзі. По виході з Петербурзького університету Косто-
марова на Мордовця навіть оглядалися як на можливого кандидата на його 
катедру. Але з сих планів нічого не вийшло, і Мордовець згодом покинув 
історичну працю та перейшов до історичної й побутової белетристики 
(російської переважно), що й зісталася його спеціальністю. Історичні праці 
його — “Самозванцы и понизовая вольница”, 1867, “Гайдамаччина”, 1870 
(нове видання 1884), “Политические движения русского народа”, 1871, 
мали успіх в ширших кругах, відповідаючи сучасним інтересам і напря-
мам суспільності, але в науці не могли зробити йому імені, — в тім числі 
й “Гайдамаччина”. В історичній белетристиці він також не раз звертався 
до українських тем (“Сагайдачный”, “Царь и Гетман” (Мазепа), “Гет-
ман-монах” (Юр[ій] Хмельницький), “Дві долі” (Ів[ан] Сірко), “Семен 
Палій”), але визначаючися часом інтересним змістом і легким стилем, 
вони не дають ніякого глибшого погляду на минувшість України, глибшого 
розуміння українського питання — так само, як і його живо й інтересно 
написані публіцистично-ліричні оповідання-фейлетони на українські теми* 
(“Скажи, місяченьку”, “Сон-не-сон”, “Із уст младенців”).

В сумі його перші українські оповідання (видані торік разом “Видавничою 
спілкою”*) зісталися найбільше цінним і тривким в його літературній спад-
щині, тимчасом як пізніші часто збиваються на манеру — сентиментальну 

1 Звісна стаття його: “Центры и окраины”, передрукована ним в збірнику “Исто-
рические пропилеи”, 1889.
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Антін Чехов. † 2(15)/VII 1904
Перша публікація: ЛНВ. — 1904. — Т. 27. — С. 114–117.
Подається за першодруком.

с. 316 Його довголітня недуга... — А.Чехов хворів на сухоти.
...по виставах його останньої п’єси (“Вишневі сади”)... — п’єса має 

назву “Вишневий сад”. Її прем’єра пройшла в Московському художньому театрі 
17 січня 1904 р. і була сприйнята досить стримано. Хоч автор активно листу-
вався з К.Станіславським і В.Немировичем-Данченком з приводу цієї поста-
новки, результатом режисерської та акторської роботи він був незадоволений, 
нарікав на неправильно відтворений загальний тон вистави (див.: Бердников 
Г. Чехов-драматург. — М., 1972. — С. 225–232). Смерть А.Чехова настала 
в розпал полемічного обговорення п’єси.

...в перших серіях оповідань чути сміх і безжурний жарт... — еволюція 
чеховського гумору відбувалася не в переході від смішного до серйозного, а в 
поглибленні розуміння гумору як трагікомічного, такого, що поєднує усмішку, 
іронію і сум.

...збірці його оповідань “Змора”, виданій сього року Видавничою спіл-
кою — до збірки, виданої у Львові 1904 р., увійшли оповідання А.Чехова “Змора”, 
“Тріумф”, “Панахида”, “Маска”, “Прішібеєв”, “Твір штуки”, “З дневника 
заступника бухгальтера”, “Віст”, “Плутанина”, “Слідчий судія”, “Свідомий 
переступник”, “Журба”, “Краса”, “Дома”, “Заклад”, “Без титулу”, “Івасько”, 
“На засланню”, “В яру” — у перекладах і з передмовою Марії Грушевської.

с. 317 ...туга по “Богу живого чоловіка”... — “Бог живого человека” — 
формула головної ідеї творчості А.Чехова, загальний пафос якої полягає в гуман-
ному ставленні до кожної людини, в підкресленні її позитивних рис, співчутті 
й розумінні. Висловлена, зокрема, у творі “Рассказ старшего садовника” (1894): 
“Веровать в Бога не трудно. Нет, вы в человека уверуйте!”

Данило Мордовець. Некрологічна замітка
Перша публікація: ЗНТШ. — 1905. — Т. LXVI. — С. 6–8. 
Подається за першодруком.

с. 318 ...щойно по святкуванні п’ятдесятиліття його літературної 
діяльності — ця ювілейна дата виповнювалась у грудні 1904 р. (перший твір 
Д.Мордовця — романтична поема “Козаки і море”, написана в 1854 р., опублі-
кована в 1859 р.). Святкування було заплановане на 22 січня 1905 р., але через 
бурхливі суспільно-політичні зрушення в Росії воно не могло тоді відбутися, тому 
було перенесене на 24 квітня. Детальний звіт про цей урочистий вечір див. в ано-
німній публікації “Юбилей Д.Мордовцева” в журналі “Исторический вестник” 
(1905. — № 6. — С. 944–951).

Роджений на східнім пограниччі України... — Д.Мордовець народився 
в слободі Данилівка (тоді — землі війська Донського, тепер це селище міського 
типу Волгоградської обл.). Походив з давнього козацького роду.

[Промова над могилою д-ра Омеляна Огоновського] 
Перша публікація: Діло. — 1894. — № 235. — 31 жовтня. 
Промова виголошена М.Грушевським на похороні професора Львівського 

університету Омеляна Огоновського, який відбувся 30 жовтня 1894 р. У звіті 
про цю подію газета “Діло” повідомляла, що над могилою спочатку промовляв 
о. Данило Танячкевич. “Першу промову від громади народовців мав виголосити, 
як ми вчера звістили, проф. Вол. Шухевич, але в послідній хвилі відступив слово 
прибувшому з Відня послови Ол. Барвінському”. Потім слово мали декан філо-
софського факультету проф. А.Пузина (по-польськи), професори М.Грушевський, 
І.Верхратський, посол-буковинець Єротей Пігуляк, від імені молоді О.Макарушка. 
Газета детально описала всю подію і подала тексти українських промов.

М.Грушевський, який лише за півтора місяці перед цим (19 вересня за новим 
стилем) переїхав з Києва до Львова, мав усі підстави промовляти на похороні від 
імені наддніпрянців, чернігівців та інших представників Великої України. Багато 
членів Старої громади були особисто знайомі з О.Огоновським, високо шанували 
цього патріарха української науки. “З Огоновським ми 20 літ приятелювали... 
Великий, тяжкий сум обгорнув мене”, — писав О.Кониський у відповідь на звістку 
про його смерть. (Листування Михайла Грушевського... — Т. 3. — С. 83).

Олександр Пипін. (Некролог)
Перша публікація: ЗНТШ. — 1904. — Т. 62. — С. 4–5. 
Подається за першодруком.

с. 314 ...виступив з нього, разом з Кавеліним, Спасовичом і ін. наслід-
ком репресійних розпоряджень правительства — з кінця 1850-х років робота 
Санкт-Петербурзького університету значно пожвавилась не лише в науковому 
плані (були відкриті нові кафедри), але й в організації студентського життя. 
Коли у 1861 р. Міністерство народної освіти спробувало запровадити нові, 
жорсткіші правила, це стало приводом для студентських заворушень. 20 грудня 
1861 р. університет був тимчасово закритий, 5 студентів заарештовані і заслані, 32 
виключені. На знак протесту проти жорстоких репресій велика група професорів 
подала у відставку (крім О.Пипіна, на це зважилися М.Стасюлевич, В.Спасович, 
К.Кавелін, згодом М.Костомаров). На підставі нового статуту університет пов-
ністю відновив роботу аж восени 1863 р.

На сторінках “Вестника Европы”... — з 1867 р. О.Пипін був одним 
із найголовніших співробітників цього щомісячника, входив до редколегії, активно 
друкувався в ньому.

Розділ ІII. НЕКРОЛОГИ
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додатком вибраних листів О.Маковея до М.Грушевського) // Слово і час. — 
2004. — № 5. — С. 58–75.

...його редакторові в київський період... — як свідчить В.Дорошенко, 
після перенесення головної редакції ЛНВ до Києва його керівником і натхнен-
ником продовжує бути М.Грушевський, а членами редакції стають В.Леонтович, 
О.Олесь і Ю.Тищенко (Сірий). Див.: Дорошенко в. “Літературно-науковий 
вістник” / Ясінський Б. “Літературно-науковий вістник”: Покажчик змісту. 
Т. 1–109 (1898–1932). — К.; Нью-Йорк, 2000. — С. 527–542.

...в останні роки, коли мав легші умови для своєї творчості... — 
у 1911 р. Товариство прихильників української літератури, науки та штуки при-
значило М.Коцюбинському пенсію. Завдяки цьому він зміг звільнитись від 
роботи у Чернігівському губернському земстві, де працював з 1898 р., і цілком 
віддатись літературній творчості.

...в своїй шпитальній келії... — через погіршення стану здоров’я 4 лис-
топада за н. ст. 1912 р. М.Коцюбинський змушений був лягти в університетську 
клініку Києва, де його лікували професор В.Образцов та асистент М.Стражеско. 
Останній залишив спогади про цей період життя письменника (див.: Стражеско М. 
Великий життєлюб / Спогади про Михайла Коцюбинського. — К., 1962. — 
С. 337–341).

с. 324 ...звиш двадцятилітня літературна робота... — перший літе-
ратурний твір М.Коцюбинського — оповідання “Андрій Соловійко, або Вченіє 
світ а невченіє тьма” написане 1884 р. За життя автора воно не друкувалось. 
Перша прижиттєва публікація — вірш “Наша хатка” у львівському журналі 
“Дзвінок”, 1890, № 8.

с. 326 ...за останніх бурхливих часів — тобто за часів революційного руху 
1905–1907 рр., події яких лягли в основу повісті М.Коцюбинського “Fata morganа”.

...“Сміх”, “Невідомий”, “Persona grata”... — названі окремі соціально-пси-
хологічні новели М.Коцюбинського, написані у 1906–1907 рр., в яких автор 
відобразив революційні настрої інтелігенції.

...“Тіні забутих предків”, “Що було записане в книгу життя”... — 
перший з названих творів — знаменита повість з гуцульського життя, створена 
в 1911 р., вперше опублікована в 1912 р. Це один з кращих творів української 
літератури, збудованих на народних легендах, казках, повір’ях. Другий твір у автора 
називається “Що записано в книгу життя” (1910) — психологічне оповідання 
з сільського життя.

с. 327 ...як редактор земських видань... — працюючи з 1898 р. у Черні-
гівському земстві, М.Коцюбинський кілька років укладав і редагував відомчий 
бюлетень “Сельськохозяйственные обзоры по черниговской губернии”. 

...як голова одної з “Просвіт”... — у листопаді 1906 р. був офіційно 
затверджений статут товариства “Просвіта” в Чернігові. 27 грудня відбулись 
організаційні збори товариства, на яких М.Коцюбинський був обраний головою. 
Надалі письменник багато зусиль докладав для розбудови культурно-просвіт-
ницької роботи в краї, хоч умови були дуже складні: “Хочемо скликати збори — 

...вирісши й виховавшися в глибокій Росії... — у 1850 р. вступив до Казан-
ського університету, потім перевівся до Петербурзького і в 1854 р. закінчив 
історико-філологічний факультет цього університету. Понад 30 років служив 
чиновником, з них близько 10 років — у Саратові, де познайомився із засланим 
туди Костомаровим.

...на українські теми... — названі далі твори є лірико-біографічними нари-
сами, написані вони у 1880–1890-х рр.

...видані торік разом “Видавничою спілкою”... — йдеться про видання: 
Мордовець Д. Оповідання. — Львів, 1904. До збірки увійшли оповідання 
“Старці”, “Дзвонар”, “Салдатка”.

с. 319 ...один з земляків, намовивши Мордовця до написання сеї пові-
сті... — йдеться про Є.Чикаленка. Див.: Чикаленко Є. Спогади (1861–1907). — 
К., 2003. — С. 143–144; Дорошкевич Г. Д.Мордовець як літературна і гро-
мадська постать (1830–1905) // Україна. — 1930. — № 7–8. — С. 41–69.

...рецензію на його “Палія”... — тобто відгук Вільхівського (Б.Грінченка) 
на історичне оповідання Д.Мордовця “Палій, воскресытель правобережнои 
Украины” (СПб., 1902) // ЛНВ. — 1902. — Т. 19. — С. 102–104. Крім 
різкої критики історичної концепції твору, Б.Грінченко дорікає письменникові 
за відсутність національної самоповаги, що є першопричиною його помилок 
у трактуванні української історії.

Cмерть Толстого
Перша публікація: ЛНВ. — 1910. — Т. 52. — С. 467–469. Зберігся авто-

граф тексту: ЦДІАЛ України. — Ф. 401. — Оп. 1. — Спр. 47. — Арк. 56–63.
Подається за першодруком.

с. 320 ...той маленький залізничний домок... — останні роки Л.Толстой 
мешкав у Ясній Поляні в складних психологічних стражданнях, його гнітив побут 
поміщицької садиби. Намагаючись привести свій спосіб життя у відповідність 
з переконаннями, 10 листопада (за н. ст.) 1910 р. він таємно пішов з Ясної Поляни, 
дорогою застудився і помер на залізничній станції Астапово (тепер Липецької обл.).

Сумний Великдень
Перша публікація: ЛНВ. — 1913. — Т. 62. — Кн. 4. — С. 194–198.
Подається за першодруком.

с. 323 Великдень — свято радісне... — у 1913 р. православний Великдень 
відзначався 27 квітня. М.Коцюбинський помер 25 квітня.

...коли “Літературно-науковий вістник” перейшов до Києва... — тобто 
з 1907 р.

...мені як колишньому основателеві сього журналу... — про те, що М.
Грушевський справді був ініціатором створення “Літературно-наукового віст-
ника”, свідчить його листування з О.Маковеєм кінця 1897 року. Див.: Бурлака 
Г. Співпраця М.Грушевського і О.Маковея у перші роки видання “ЛНВ” (з 
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